GENESIS 37 vs 1

GENESIS 37 VS 1

Now and to the end of his first book, Moses
writes about the History of Joseph in Egypt.
This chapter begins the story of Joseph, who,
in every subsequent chapter but one, makes
the greatest figure. He is the eldest son of
Jacob’s beloved wife Rachel. His story is so
remarkably divided between his humiliation
and his exaltation, that we cannot avoid
seeing something of Christ in it, who was first
humbled and then exalted. In this chapter we
see one who endured hatred among his
brothers — Matthew Henry.

1 And Jacob dwelt in the land where his father
sojourned, in the land of Canaan.

2These are the generations of Jacob.

Joseph, being seventeen years old, was feeding
the flock with his brothers; and the boy was
with the sons of Bilhah, and the sons of Zilpah,
wives of his father: and Joseph brought a bad
report about them to his father.

3Now |lsrael loved Joseph more than all his
children, because he was the son of his old age:
and he made him a coat of many colors / 7 times
this coat is mentioned in this chapter; it’s interesting, the
colorful Irish and Scottish plaids are by peoples who
claim a direct connection with Moses and Jeremiah,
prophets of old; The Scottish Declaration of Arbroath; is
an interesting document from 1320.

4But when his brothers saw that their father
loved him more than all his brothers, they hated
him, and could not speak to him peaceably.

5 And Joseph dreamed a dream, and he told it to
his brothers: and they hated him even more.

6 And he said to them, Please, hear this dream
which | have dreamed:
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Ahora y hasta el final de su primer libro,
Moisés escribe sobre la historia de José en
Egipto. Este capitulo comienza la historia de
José, quien, en cada capitulo posterior, pero
uno, hace la mayor figura. Es el hijo mayor
‘ de la amada esposa de Jacob, Rachel. Su
S historia esta tan notablemente dividida entre
su humillacién y su exaltacién, que no
podemos evitar ver algo de Cristo en él, que
fue humillado primero y luego exaltado. En
este capitulo vemos a uno que soport6 el
odio entre sus hermanos — Matthew Henry.

1y habité Jaceb en la tierra donde vivié su
padre, en la tierra de Canaén.

2 estas son las generaciones de Jacob.

Jose, de diecisiete afios de edad, alimentaba al
rebafio con sus hermanos; y el nifio estaba con
los hijos de Bilha, y los hijos de Zilpa, esposas
de su padre, y José trajo un mal Informe sobre
ellos a su padre.

3 ahora bien, Israel amé a José méas que a todos
sus hijos, porque era hijo de su vejez, y le hizo
una tunica de diversos colores / 7 veces este abrigo
se menciona en este capitulo; es interesante, los
coloridos mantas irlandeses y escoceses son por pueblos
que reclaman una conexion directa con Moisés y
Jeremias, profetas de antafio; La declaracion escocesa
de Arbroath; es un documento interesante de 1320.

4 pero cuando sus hermanos observan que su
padre lo amaba mas que a todos sus hermanos,
lo odiaban, y no podian hablarle pacificamente.

5y José sofid un suefio, y se lo dijo a sus
hermanos, y lo odiaron aun mas.

¢y les dijo: por favor, escuchen este suefio que
he.
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"for behold, we were binding
sheaves in the field, and lo, my
sheaf arose, and stood
upright; and indeed, your
sheaves stood all around, and
bowed down to my sheaf.

8 And his brothers said to him,
Will you indeed reign over us?
or will you indeed have
dominion over us? So even
more they hated him for his
dreams, and for his words.
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" porque he aqui, estdbamos
atando gavillas en el campo, y he
aqui, mi gavilla se levantd, y se
puso de pie; y de hecho, sus
gavillas se puso todo alrededor, y
se inclind a mi gavilla.

8 y sus hermanos le dijeron: ¢de
verdad reinaras sobre nosotros? o
¢de verdad tienes dominio sobre
nosotros? Asi que aun mas lo
odiaba por sus suefios, y por sus
palabras.

9 And he dreamed still another dream, and told -9 y sofi6 todavia otro suefio, y se lo dijo a sus

it to his brothers, and said,

Indeed, | have dreamed another dream; and
behold, the sun and the moon and the eleven
stars bowed down to me.

10 S0 he told it to his father, and to his brothers:

but his father rebuked him, and said to him,
What is this dream that you have dreamed?
Will 1 and your mother and your brothers
indeed come to bow down before you to the
ground?

11 And his brothers envied him; but his father
guarded the matter in his mind.

12 And his brothers went to feed the flock of
their father in Shechem.

BAnd Israel said to Joseph, Are not your
brothers pasturing the flock in Shechem? come,
and I will send you to them. So he said to him,
Here | am.

14 And he said to him, Go, please, and see if it is

well with your brothers, and well with the
flocks; and bring me word again.
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hermanos, y dijo:

de hecho, he sofiado otro suefio; y he aqui, el sol
y lalunay las once estrellas se inclinaron hacia
mi.

0y se lo dijo a su padre y a sus hermanos,

pero su padre le reprendio, y le dijo: ¢Cual es el
suefio que has sofiado?

¢Acaso yo y tu madre y tus hermanos
vendremos a inclinarnos antes que ti al suelo?

1y sus hermanos lo envidiaban; pero su padre
guardo el asunto en su mente.

12y sus hermanos fueron a alimentar el rebafio
de su padre en Siquem.

3y dijo ISrael a José: ¢no son vuestros hermanos
los que pastan el rebafio en Siquem? venir, y yo
te enviaré a ellos. Asi que él le dijo:

aqui estoy.
14y él le dijo: Ve, por favor, y ve si esta bien con

tus hermanos, y bien con los rebafios; y traeme
otra palabra.
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So he sent him from the Valley of Hebron, and
he went to Shechem.

5And a man found him, and behold, he was
wandering in the field: and the man asked him,
saying, What are you looking for?

16 And he said, I’m looking for my brothers: tell
me, please, where they are pasturing.

7 And the man said, They departed from here;
for | heard them say, Let us go to Dothan. So
Joseph went after his brothers,

and found them in Dothan.

18 Now when they saw him afar off, even before
he came near to them, they conspired against
him to kill him.

¥ And they said one to another, Behold, the
dreamer is coming.

20 Therefore come, and let us kill him, and cast
him into one of the pits, and we will say, a wild
beast devoured him:

and we will see what will become of his dreams.

21But Reuben heard it, and he delivered him
from their hands; and said, Let us not kill him.

22 And Reuben said to them, Do not shed blood,
but cast him into this pit that is in the
wilderness, and lay no hand on him; that he
might deliver him from their hands,

to return him to his father.
2 S0 it happened, when Joseph came to his

brothers, that they stripped Joseph of his coat,
the coat of many colors that was on him;
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Asi que lo envi6 desde el valle de Hebron, y fue a
Siquem.

15y un hombre lo encontré, y he aqui, él estaba
vagando en el campo, y el hombre le pregunto,
diciendo: ¢ Qué estas buscando?

16y él dijo: busco a mis hermanos, dime, por
favor, dénde estan pastando.

17y el hombre dijo: salieron de aqui; porque los
oi decir: vayamos a Dothan. Asi que José fue tras
sus hermanos,

y los encontro6 en Dothan.

18 'y cuando lo vieron de lejos, incluso antes de
gue se acercara a ellos, conspiraron contra él
para matarlo.

19 y dijeron unos a otros: he aqui, el sofiador
viene.

20 por tanto, venid, y matémoslo a él, y echémoslo
en uno de los pozos, y diremos: una bestia salvaje
lo devoro,

y veremos que serd de sus suefios.

21 pero Rubén lo oyd, y lo libré de sus manos; y
dijo: no lo matemos.

22 y Rubén les dijo: no derramen sangre, sino
gue lo arrojan a este pozo que estd en el
desierto, y no le pongan mano; que él podria
librarlo de sus manos,

para devolverlo a su padre.
23 gsi sucedio, cuando José vino a sus hermanos,

gue despojaron a José de su abrigo, su tunica, la
tanica de diversos colores que estaba sobre él;
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24 And they took him, and cast him into a pit:
and the pit was empty, and no water was in it.

25 And they sat down to eat food: and they lifted
up their eyes, and behold, a company of
Ishmaelites coming from Gilead with their
camels bearing spices and balm and myrrh,

on their way to carry it down to Egypt.
26 So Judah said to his brothers,

What profit is it if we kill our brother, and
conceal his blood?

2I'Come, and let us sell him to the Ishmaelites,
and not let our hand be upon him; for he is our
brother and our flesh.

And his brothers listened.

2 Then there passed by Midianites merchants;
and they dragged and lifted up Joseph from the
pit, and sold Joseph to the Ishmaelites for
twenty pieces of silver:

and they took Joseph to Egypt.

2 Then returned Reuben to the pit; and behold,
Joseph was not in the pit; and he tore his clothes
/ Reuben, being the oldest brother was most responsible
for the flock, and apparently was absent during the sale;
was he distracted by some sheep they were pasturing?
and then too late to rescue Joseph.

30 And he returned to his brothers, and said,
The boy is not there; and I, where am | going?

31 S0 they took the coat of Joseph,
and killed a kid of the goats,

and dipped the coat in the blood;
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24y se lo llevaron, y lo echaron en un pozo, vy el
pozo estaba vacio, y no habia agua en ella.

25 y se sentaron a comer comida, y levantaron
los ojos, y he aqui, una compafia de Ismaelitas
gue venia de Galaad con sus camellos llevando
especias y balsamo y mirra,

en su camino para llevarlo a Egipto.
%6 y dijo Juda a sus hermanos:

¢ Qué vamos a ganar con matar a nuestro
hermano, y ocultar su sangre?

27 ven, y déjenos venderle a los Ismaelitas, y no
dejes que nuestra mano esté sobre él; porque él
es nuestro hermano y nuestra carne.

Y sus hermanos escucharon.

28 y pasaron los mercaderes de madianitas; y
arrastraron y levantaron a José de la fosa, y
vendieron a José a los Ismaelitas por veinte
pedazos de plata:

y llevaron a Joseé a Egipto.

29y volvié Rubén a la fosa; y he aqui, José no
estaba en la fosa; y rasgo su ropa / Rubén, siendo el
hermano mas viejo era el mas responsable del rebafio, y
aparente estaba ausente durante la venta; estaba
distraido por algunas ovejas que estaban pastando? y
luego demasiado tarde para rescatar a José.

30y regres6 a sus hermanos, y dijo: el nifio no
esta alli; y yo, ¢adonde voy?

31 Entonces tomaron ellos la tinica de José,
y degollaron un cabrito del rebano,

y tifieron la tanica en la sangre;
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32and they sent the coat of many
colors, and they brought it to
their father; and said, This we
have found: Do you know if it is
the coat of your son or not?

33 And he recognized it, and said,
It is the coat of my son; a wild
beast has devoured him; without
a doubt Joseph is torn in pieces.

34 And Jacob tore his clothes, and
put sackcloth on his loins, and
mourned for his son many days.

% And all his sons and all his

daughters rose up to comfort

him; but he refused to be

comforted; and he said, For I will go down to
the grave mourning for my son. Thus his father
wept for him.

% And the Midianites sold him in Egypt to
Potiphar, an officer of Pharaoh, and captain of
the guard.
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32 y enviaron la tunica de diversos
colores, y la trajeron a su padre;
{ ¥y dijo, esto que hemos
L encontrado: ¢Sabes si es la tlnica
¢ de tu hijo o no?

33 y €l la reconoci6, y dijo: es la
tanica de mi hijo; una bestia
salvaje lo devoro; sin duda José
esta desgarrado en pedazos.

3 y Jacob arrancé su ropa, y
puso cilicio en sus lomos, y
guardo luto por su hijo durante
muchos dias.

% y todos sus hijos y todas sus

hijas se levantaron para
consolarlo; pero se negd a ser consolado; y él
dijo: porque yo voy a ir a la tumba de luto por
mi hijo. Asi su padre llor6 por él.

% y los madianitas lo vendieron en Egipto a
Potifar, un oficial de Faradn, y capitan de la
guardia.
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